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Fons. 02. Sílvia Coll-Vinent 
Índex 

 
 
 
UI 1 01.01 – 01.22 
 

01.01. Articles de G. K. Chesterton al G. K.’s Weekly. 1925. Còpia 
01.02. Articles de G. K. Chesterton al G. K.’s Weekly. 1926. Còpia 
01.03. Articles de G. K. Chesterton al G. K.’s Weekly. 1927. Còpia 
01.04. Articles de G. K. Chesterton al G. K.’s Weekly. 1928-1929. Còpia 
01.05. Articles de G. K. Chesterton al G. K.’s Weekly. 1936. Còpia 
01.06. Secció sobre el G. K’s Weekly (Maise Ward, Return to Chesterton, 

1952). Còpia 
01.07. Imatges, fotografies i dibuixos: de Chesterton, sobre Chesterton, 

d’objectes i espais, portades de llibres. Còpia 
01.08. Poesies manuscrites de G. K. Chesterton. Còpia 
01.09. Caricatura de Max Beerbohm (Shaw and Chesterton. Leaders of 

Thought, 1909). Còpia 
01.10. Articles de Sílvia Coll-Vinent sobre Chesterton a Catalunya publicats al 

Full Dominical (Arquebisbat de Barcelona). 2 gener 2005 – 29 gener 
2006 

01.11. Articles sobre Chesterton a la premsa catalana. 1919-1925. Còpia 
01.12. Articles sobre Chesterton a la premsa catalana. 1926. Còpia 
01.13. Articles sobre Chesterton a la premsa catalana. 1928-1936. Còpia 
01.14. Articles sobre Chesterton a revistes. 1924-1935. Còpia 
01.15. Articles sobre Chesterton a La Revista. 1916-1927. Còpia 
01.16. Articles de Chesterton i sobre Chesterton a La Nova Revista. 1927-

1929. Còpia 
01.17. Articles sobre Chesterton i sobre el context social, religiós i literari 

anglès a L’Opinió. 1928. Còpia 
01.18. Articles diversos sobre Chesterton a la premsa catalana. 1953-2017 
01.19. Article i esborrany sobre bibliografia relacionada amb la vaga general 

anglesa (maig 1926) 
01.20. “Mr. Chesterton on Spain”. Impressions de Chesterton sobre el viatge a 

Espanya. The Observer, 6 juny 1926. Còpia 
01.21. Pròleg de Miguel de Unamuno a Sobre el concepto de barbarie, de G. 

K. Chesterton (Barcelona: Oliva de Vilanova, 1916); escrit de Miguel de 
Unamuno sobre Chesterton i la Primera Guerra Mundial (1950). Còpia 

01.22. Cartes de Marià Manent a G. K. Chesterton. 1919-1926. Còpia 
 
 
UI 2  01.23-01.42  

01.23. Entrada de G. K. Chesterton a l’Oxford Dictionary of National Biography 
(2004-5) 

01.24. Emilio Cecchi, “Visita a Chesterton” (c. 1920). Còpia 
01.25. Emile Cammaerts sobre Chesterton, a The Laughing Prophet (1937) 
01.26. Christopher Hollis, G. K. Chesterton (1950). Còpia 
01.27. Capítol sobre el grotesc en Chesterton. Arthur Clayboorough (1965) 
01.28. Article sobre la gènesi d’Heretics de Chesterton (1975). Còpia 
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01.29. Pamflet sobre el Distributisme (1995). Còpia 
01.30. Especial Times Literary Supplement sobre Chesterton (2011) i altres 

articles al TLS 
01.31. Chesterton Review. Selecció d’articles. Còpia 
01.32. Sílvia Coll-Vinent, “Chesterton’s First Visit to Catalonia and its Context”. 

Chesterton Review (2005). Còpia 
01.33. Articles de Chesterton i sobre Chesterton a El Matí. 1929-1936. Còpia 
01.34. Articles sobre Chesterton a la premsa de Sitges. 1926. Còpia 
01.35. Informació sobre el monòlit de Sitges dedicat a Chesterton (dins 

Montserrat Esquerda, Sitges artístic, 2003). Còpia 
01.36. Records de Dorothy Collins sobre la visita de Chesterton a Sitges, dins 

John Sullivan, A Centenary Apraisal, 1974. Còpia 
01.37. Escrit de Salvador Marsal sobre Chesterton a Sitges (1986). Còpia 
01.38. Records de Ramon Planas sobre Chesterton a Sitges (1987). Còpia 
01.39. “A Chesterton memorial in Catalonia” [Sitges] a la Chesterton Review 

(1995). Còpia 
01.40. Vinyet Panyella, Josep Carbonell i Gener (Sitges, 1897-1979) (2000). 

Fragments. Còpia. 
01.41. Exposició sobre Josep Carbonell i Gener (Sitges, 1997) 
01.42. Conferència de Sílvia Coll-Vinent a la 23th Annual G. K. Chesterton 

Conference. American Chesterton Society. 2004 
 
 
UI 3 01.43-01.63 
 
 

01.43. Articles sobre la traducció (H. Belloc, 1931; R. Knox, 1958). Còpia 
01.44. On Translating G. K. Chesterton. Capítol exclòs de la tesi de S. Coll-

Vinent. Esborrany  
01.45. Recepció de Chesterton a França. Articles de A. Chevrillon (1918); F. 

Lefèvre (1925); Raymond Las Vergnas (1934); Ramon Fernandez 
(1937); Christiane d’Haussy (1974); Sylvère Monod (c. 1981, 
Chesterton Review). Còpia 

01.46. Recepció de Chesterton a França. Articles a La Nouvelle Revue 
Française(1910, 1913, 1914, 1926, 1927, 1934, 1936). Còpia 

01.47. Chesterton i Sant Francesc. Articles a la premsa catalana. 1926. Còpia 
01.48. Guerau de Liost i Chesterton. Referències a l’Obra Completa (Selecta, 

1948). Còpia 
01.49. Articles sobre G. K. Chesterton a Estudios Franciscanos (1920, 1921, 

1922, 1948). Còpia 
01.50. Estudis sobre G. K. Chesterton de Joseph de Tonquédec (Études, 

1920 i prefaci a Orthodoxie, 1923. Còpia 
01.51. Articles sobre Franciscanisme a Catalunya, de Tomàs Carreras i Artau 

(1968); entrada sobre franciscanisme cultural (Pca); Josep Massot i 
Muntaner (1973); Estudios Franciscanos (Expansió cultural del 
franciscanisme, 1926-1936, 1985); Joan Antoni Paloma (1985);; Joan 
Ferrer/Valentí Serra (2000); Montserrat Casas i Nadal (2002-2003) 
Còpia 

01.52. Ressenya de Louis Gilet sobre el Saint François d’Assise de 
Chesterton (1925). Revue des Deux Mondes, 1925. Còpia 
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01.53. Miquel d’Esplugues: fragments de La Vera efígie del Poverello (1927); 
ressenya a La Nova Revista (1927); a Catalunya Social (1928). Còpia 

01.54. “El franciscanismo de Chesterton”. Article de Fr. Buenaventura de 
Puzol a Florecillas de San Francisco (1926). Còpia 

01.55. Articles de Criterion. Revista Catalana de Filosofia. 1925 (fundació); 
1935 (mort P. Miquel d’Esplugues). Còpia 

01.56. Textos sobre tomisme, neotomisme i neoescolàstica. Còpia 
01.57. Article de Carles Cardó a El Matí sobre ironia anglesa (1929) i textos 

sobre Cardó i el periodisme catòlic. Còpia 
01.58. Text de Jacques  Maritain (1924); article de Serrahima sobre Maritain 

(1936); extractes de Les grans amistats de Jacques i Raïssa Maritain i 
la cultura europea (2003). Còpia 

01.59. Jacques Maritain, Antimoderne (1922). Selecció de fragments. Còpia 
01.60. Textos sobre G. K. Chesterton i el modernisme religiós. Polèmica amb 

Robert Dell (Church Socialist Quarterly, 1909); Aidan Nichols, 
“Chesterton and Modernism” (1994); Alec R. Vidler, A Variety of 
Catholic Modernists (fragment) (1970). Còpia 

01.61. Anglocatòlics: Conrad Noel, Charles Masterman, William Ralph Inge, 
Clifford Hugh Douglas. Documents web. “Lord Acton, le pouvoir et la 
liberté” (article de Ramu de Bellescize, 2013). Còpia 

01.62. Articles diversos sobre catolicisme a la Gran Bretanya a la premsa 
catalana (El Matí, 1930-1933). Còpia  

01.63. Articles sobre catolicisme a Anglaterra (Nouvelle Revue Française, 
1926; Revue des Deux Mondes, 1935). Còpia 
 
 

  
UI 4 01.64-01.100 
 

01.64. Articles de Pau Romeva a El Matí. 25 maig 1929-16 juny 1936. Còpia 
01.65. Articles de Pau Romeva a La Nova Revista (El distributisme). 

Novembre 1927. Còpia i transcripció 
01.66. Articles de Pau Romeva a La Paraula Cristiana. 1928. Còpia 
01.67. Articles de Pau Romeva i Miquel Coll i Alentorn a El Temps. 1934-

1936. Còpia 
01.68. Articles de Pau Romeva a La Nau. 20 octubre 1932. 13 maig 1932. 

Còpia 
01.69. Presentació de Pau Romeva de L’home que fou dijous. Revista de 

Catalunya (febrer 1936). Còpia 
01.70. Selecció de textos de Pau Romeva (per Sílvia Coll-Vinent). 
01.71. Pròleg de Pau Romeva a Herètics, de G. K. Chesterton. 1928. Còpia 
01.72. Document en blanc. 
01.73. Prólogo de Pau Romeva a les Obras Completas de G. K. Chesterton. 

Janés, 1952. Còpia 
01.74. Articles i textos sobre Pau Romeva (de M. Serrahima, Carles Gómez 

Soler, Torci, Miquel Coll i Alentorn + Determini-UDC 1968, Hilari 
Raguer, J. B. Culla, Carles Riba). Còpia 

01.75. Fitxa mecanoscrita de Sílvia Coll-Vinent sobre Pau Romeva i 
Chesterton 

01.76. Manifest d’Esprit. La Nau (23 novembre 1932). Còpia 
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01.77. Ressenyes a la premsa sobre les traduccions de Pau Romeva. 1933-
1936. Còpia 

01.78. Entrada Sílvia Coll-Vinent sobre Pau Romeva (Diccionario histórico de 
la traducción en España, 2009). Text enviat 

01.79. Poemes de G. K. Chesterton traduïts per Pau Romeva. Còpia 
01.80. Històries de W. W. Jacobs traduïdes per Pau Romeva. Còpia 
01.81. Mercè Romeva Viñas. Necrològiques. Resum entrevista de Sílvia Coll-

Vinent 22 juny 1998. 
01.82. Entrada sobre Maurice Baring a l’Oxford Dictionary of National 

Biography. Còpia 
01.83. Capítols d’Ethel Smyth sobre Mauric Baring (1938) i ressenya TLS 

sobre el volum Letters de Maurice Baring (2009). Còpia 
01.84. Mauric Baring, Landmarks of Russian Literature. Fragments i fitxa .  
01.85. Maurice Baring, “Dedication to Hilaire Belloc” (Cat’s Cradle, 1925). 

Còpia 
01.86. Textos sobre la recepció catalana de Maurice Baring (Joaquim Ruyra, 

Maurici Serrahima, Màrius Torres). Còpia 
01.87. Fitxa sobre la recepció catalana de Baring (M. Serrahima). Extracte de 

Carles Lluch, La novel·la catòlica a Catalunya (2000). Còpia 
01.88. Article sobre M. Baring a la Revue des Deux Mondes (1936). Còpia 
01.89. Articles sobre M. Baring a la Nouvelle Revue Française (1924, 1927, 

1931). Còpia 
01.90. Introducció d’André Maurois a Daphné Adeane, de Maurice Baring 

(1930). Còpia 
01.91. Articles sobre Maurice Baring a la Chesterton Review. Còpia 
01.92. “Morals, literature and Society”. Paper de Sílvia Coll-Vinent sobre 

Maurice Baring llegit a la 6th London Conference on Catalan Studies (8 
desembre 1995) 

01.93. Max Beerbohm: entrada a l’ODNB; fitxes bibliogràfiques (manuscrites) 
01.94. Letters from Hilaire Belloc (1958). Selecció. Còpia 
01.95. Correspondence H. G. Wells amb Hilaire Belloc (1998). Selecció. Còpia  
01.96. Article d’Hilaire Belloc a The New Statement (1924). Còpia 
01.97. Renée Hynes, pamflet sobre Hilaire Belloc (British Council, 1953). 

Còpia 
01.98. Articles sobre Hilaire Belloc a la premsa catalana. 1929-1957. Còpia 
01.99. Article sobre Hilaire Belloc a la Revue des Deux Mondes (1935). Còpia 
01.100. Prólogo de M. Manent a Oliver Cromwell, d’Hilaire Belloc (1943). 

Còpia 
 
 

UI 5 01.101-01.128 
 

01.101. Frank Swinnerton, pamflet sobre Arnold Bennett (British Council, 
1950). Còpia 

01.102. Article de Virginia Woolf, “Mr. Bennett and Mrs. Brown” (1923). 
Còpia 

01.103. Article de Margaret Drabble, “The modernist Arnold Bennett” 
(2009). Còpia 

01.104. Arnold Bennett. Assaigs literaris. Selecció. Còpia. 
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01.105. Articles i textos sobre la recepció catalana d’Arnold Bennett. 1925-
1935. Còpia 

01.106. Estudis sobre Arnold Bennett a França. Còpia 
01.107. Article sobre Arnold Bennett a la Revue des Deux Mondes (1923). 

Còpia 
01.108. Articles sobre i traduccions de Arnold Bennett a la Nouvelle Revue 

Française. 1912, 1931. Còpia 
01.109. Articles sobre Arnold Bennett a la premsa catalana. 1924-1931. 

1994. Còpia 
01.110. Escrits i fitxes sobre Joseph Conrad i Joan Estelrich (Biblioteca 

Literària / Montaner i Simon). Cronologia.Correspondència del Fons 
Joan Estelrich de la Biblioteca de Catalunya (còpia). Prólogo al 
catálogo 1929 de Montaner i Simon. Còpia 

01.111.  Traduccions d’obres de Joseph Conrad al castellà i al català. 
Catálogo general de la Librería Española (1931-1950); coberta “Obras 
completas de José Conrad” (Montaner i Simon). Còpia 

01.112. Articles sobre Joseph Conrad a la Nouvelle Revue Française: 
Hommage à Josep Conrad. 1924. Còpia 

01.113. Joseph Conrad i André Gide. Bibliografia i fitxes. Còpia 
01.114. Cronologia: referències a Charles Dickens en publicacions 

catalanes. Document de treball (posterior a la tesi) 
01.115. Referències a Charles Dickens en la premsa catalana. Document 

de treball (previ a la tesi) 
01.116. Articles sobre Charles Dickens a la premsa catalana. 1920-1936 

(+ fitxa sobre Maragall). Còpia 
01.117. Referències sobre Charles Dickens a La Vanguardia (1883-1938). 

Traduccions al castellà (1857-1936). Documents de treball 
01.118. Recepció catòlica de Charles Dickens. Pròleg a El grillo del hogar 

(1902); prólogo a Vida de Jesucristo (1934); apunts de Carles Lluch, La 
novel·la catòlica... (2000). 

01.119. Articles sobre Pickwick de Charles Dickens a la premsa 
catalana.1929-1936. Còpia 

01.120. Presentacions de Charles Dickens a Biblioteca Univers i Edicions 
Proa. Còpia 

01.121. Article de Jeroni Moragues, “Dickens a la Porta Ferrissa” (1929). 
Còpia 

01.122. Articles de Floris Delattre sobre Dickens (“El Londres de Dickens”; 
capítols a Dickens et la France (1927). Còpia 

01.123. Articles d’H. Taine sobre Dickens: a la Revue des Deux Mondes 
(1856); Le Correspondant (1912). 

01.124. Simposi Dickens en la cultura catalana. La recepció i les 
traduccions (IV Simposi TRILCAT, 14 i 15 setembre 2012) 

01.125. Capítol volum The Reception of Dickens in Europe. Contracte. 
Proposta. Correspondència. Ressenya TLS 2014. Còpia 

01.126. Selecció d’escrits de G. K. Chesterton sobre Dickens. Còpia 
01.127. Articles sobre Charles Dickens al TLS. 2008-2018.  
01.128. Articles sobre Charles Dickens a la premsa actual. Suplements 

especials. 2011 i 2012. 
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UI 6 01.129-01.155 
 

01.129. Agustí Esclasans. Pròleg a la traducció castellana d’Adam 
Bede,de George Eliot (1944). Còpia 

01.130. George Eliot a Barcelona. Cartes de M. E. Lewes (1867). 
Bibliografia. Còpia 

01.131. Articles sobre George Eliot a la Revue des Deux Mondes (1873, 
1883), capítol de Émile Montégut (1885); a la Nouvelle Revue 
Française (1920). Còpia 

01.132. Textos sobre la sympathy: Shaftesbury, Hazlitt, Feuerbach. Còpia 
01.133. Textos sobre la sympathy: sympathy, ètica i literatura. Dickens, 

Hawthorne, George Eliot. Còpia 
01.134. Adam Smith. Bibliografia. Còpia 
01.135. Resums i esborranys de Sílvia Coll-Vinent sobre el concepte de 

sympathy en literatura. 
01.136. Article sobre Lewis Carroll a la Nouvelle Revue Française i a La 

Publicitat (1935). Còpia 
01.137. Articles sobre Daniel Defoe a la premsa catalana (1926-1935). 

Còpia 
01.138. Traduccions del Robinson Defoe al castellà (1910, 1936, 1969). 
01.139. Traduccions de Jerome K. Jerome a Barcelona (1917, 1927). 
01.140. Textos crítics d’E. M. Forster (1925). Article sobre Passage to 

India a El Matí (1934). Còpia 
01.141. E. M. Forster, “Aspectes de la novel·la” (fragments), recepció en la 

premsa catalana (1928, 1929) i anglesa. Còpia 
01.142. Articles sobre John Galsworthy a la premsa catalana (1932, 1933, 

1934), a la Revue des Deux Mondes (1927), a la Nouvelle Revue 
Française (1933). Retall The Independent (1995). “A Note of 
Sentiment” (Galsworthy, 1927). 

01.143. “Evolució”, de John Galsworthy. Traducció al català (1932). 
Bibliografia. Còpia 

01.144. Articles i pròlegs sobre Thomas Hardy en català (1928, 1929), a la 
Revue des Deux Mondes i a la Nouvelle Revue Française (1928), F. 
Roz, “M. Thomas Hardy” (1912). Còpia 

01.145. Aldous Huxley, “The Critical Heritage” (selecció de ressenyes). 
Còpia 

01.146. Articles sobre Aldous Huxley a la premsa catalana (1928-1938). 
Còpia 

01.147. Article sobre Aldous Huxley a la Nouvelle Revue Française (1928) 
i bibliografia sobre Huxley en la literatura francesa (1969). Preface 
d’Edmond Jaloux a Deux ou Trois Graces (1931). Còpia 

01.148. Articles sobre James Joyce a la premsa catalana (1926-1934). 
Còpia 

01.149. Estudis de Teresa Iribarren sobre James Joyce a Catalunya 
(2004). Còpia 

01.150. Exposició El Dublín de James Joyce. CCCB, 1995. 
01.151. Textos sobre la recepció James Joyce a Espanya (1994, 1996). 

Monogràfic Camp de l’arpa (1978) 
01.152. Capítol d’Alberto Lázaro sobre James Joyce i la censura 

espanyola, 1939-1966 (2001). Còpia 
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01.153. Article sobre James Joyce a la Revue des Deux Mondes (1925). 
Còpia 

01.154. Articles sobre James Joyce a la Nouvelle Revue Française (1922-
1929). Còpia. Entrevista a Kerri Maher (La librera de París = Sylvia 
Beach). La Vanguardia, 29.1.2022. 

01.155. Articles de Joaquim Ventura sobre James Joyce a Galícia (i la 
mediació de Joan Estelrich). 2013, 2015, 2016. Còpia 

 
 
UI 7 01.156-01.186 
 

01.156. Article sobre Margaret Kennedy a la premsa catalana (1933). 
Adaptació francesa de La nimfa constant. Fitxes manuscrites. 

01.157. Articles sobre Rudyard Kipling a la premsa catalana (1904-1936). 
Còpia 

01.158. Traducció de “Tampoc no ho creurien”, de Kipling, de Jaume Bofill 
Bofill. Identificació i bibliografia sobre el relat. Còpia 

01.159. Estudi de F. Roz sobre Kipling (1912). Còpia 
01.160. Traduccions de Kipling al castellà. Portades i pròlegs. Còpia. Fitxa 

Marcel Ortín, comparació traduccions de Marià Manent. 
01.161. Articles sobre D. H. Lawrence a la premsa catalana. 1933-1935. 

Còpia.  
01.162. Articles sobre D. H. Lawrence a la Nouvelle Revue Française. 

1930-1932. Còpia 
01.163. Articles sobre Katherine Mansfield a la premsa catalana. 1931-

1939. Còpia 
01.164. Articles sobre Katherine Mansfield a la Revue des Deux Mondes 

(1924) i a la Nouvelle Revue Française (1937). Còpia. Novels and 
Novelists by K. Mansfield (1959, fragment). Còpia 

01.165. Llista traduccions d’obres de Mansfield al francès. Còpia 
01.166. Articles i textos sobre George Meredith a la premsa catalana. 

1910-1938. Còpia 
01.167. Textos sobre George Meredith a França.F. Roz (1912); articles a 

la Nouvelle Revue Française (1921-1936). Còpia 
01.168. Articles sobre J. B. Priestley a la premsa catalana (1932-1936). 

Còpia 
01.169. Articles sobre G. B. Shaw a la premsa catalana (1917-1935). 

Còpia. Pere Coromines i Pigmalió (Pere Coromines. El gran polifacètic, 
2021. Fragments) 

01.170. Referències sobre G. B. Shaw en l’obra de Josep Pla. Còpia 
01.171. Referències sobre G. B. Shaw en l’obra d’Eugeni d’Ors. Còpia 
01.172. Articles sobre G. B. Shaw al TLS (2006-2018) 
01.173. Articles sobre G. B. Shaw a la Revue des Deux Mondes (1924: 

Jeanne d’Arc) i la Nouvelle Revue Française (1912: La Profession de 
Madame Warren). Còpia 

01.174. Selecció d’assaigs sobre G. B. Shaw. Llistat de ressenyes 
literàries de G. B. Shaw. Còpia 

01.175. Article sobre G. B. Shaw i els totalitarismes al TLS (2011) 
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01.176. Capítol dins Shaw and the Spanish-Speaking World (Shaw & 
Borutá). (Londres: Palgrave; en premsa). Esborranys i expedient de 
treball. 

01.177. Assaigs sobre Back to Metuselah, de G. B. Shaw. Còpia 
01.178. Articles sobre Walter Scott a la premsa catalana. 1932-1935. 

Còpia 
01.179. Articles sobre R. L. Stevenson a la premsa catalana. 1930-1934. 

Còpia 
01.180. Textos de Marcel Schwob sobre R. L. Stevenson. Còpia 
01.181. Articles sobre Lytton Strachey a la Nouvelle Revue Française 

(1922, 1932) i a la Revue des Deux Mondes (1933). Còpia 
01.182. Articles sobre Frank Swinnerton: H. G. Wells (s/a), C. S. Evans 

(1918), Gabriel Marcel (1925), Benny Green (1985), i a la premsa 
catalana (1932). Còpia 

01.183. Articles sobre W. M. Thackeray a la premsa catalana. 1927-1935. 
Còpia 

01.184. Articles sobre Oscar Wilde a la premsa i editorials catalanes. 
1906-1930. Còpia 

01.185. Articles sobre Virginia Woolf a la Revue des Deux Mondes (1929, 
1934), a la Nouvelle Revue Française (1929, 1932), a la premsa 
catalana  (1933). Préface a Mrs. Dalloway d’André Maurois (1948). 
Còpia 

01.186. Articles sobre Virginia Woolf (S. Hynes, TLS i altres). Extractes de 
A Writer’s Diary (1969). Còpia 

 
 

UI 8 01.187-01.218 
 
 
01.187. Entrada ODNB sobre H. G. Wells. Còpia 
01.188. Articles sobre H. G. Wells a la premsa catalana. 1918-1938. Còpia 
01.189. Estudis de Teresa Iribarren sobre la recepció catalana de H. G. 

Wells. Còpia 
01.190. Pròlegs i ressenyes sobre traduccions d’obres de H. G. Wells al 

castellà. 1904-1919. Còpia 
01.191. Articles sobre H. G. Wells a França: F. Roz (1912), Nouvelle 

Revue Française (1912, 1913). Còpia 
01.192. H. Belloc, Introduction a M. Wells et Dieu (fragment). 1928. Còpia 
01.193. Articles sobre autors anglesos eduardians i de les entreguerres a 

la premsa catalana. 1925-1936.  
01.194. Articles sobre autors anglesos eduardians i de les entreguerres a 

la Nouvelle Revue Française i Revue des Deux Mondes. 1929-1936 i a 
The Bookman (Berta Ruck). 1920. Còpia 

01.195. Traduccions de contes de Bertram Atkey a Esplai (1935). Còpia 
01.196. Traducció de conte de Ellis Parker Butler a Esplai (1935). Còpia 
01.197. Traducció de contes de Rhys Davies a Esplai (1935). Còpia 
01.198. Traducció de conte de Percival Gibbon a Esplai (1933). Còpia 
01.199. Article sobre Frank Harris al TLS (2010). 
01.200. Henry Lawson, “His Father’s Mate”. Còpia 
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01.201. Articles sobre W. J. Locke (Revista de Catalunya, 1926; The 
Bookman (1916). Còpia 

01.202. Article sobre Mrs Humphry Ward de F. Roz (1912); entrada a 
l’ODNB. 

01.203. Introducció de G. K. Chesterton a Mary Webb, The Golden Arrow 
(1916); prefacis a Precious Bane. Còpia 

01.204. Thomas Moult, Mary Webb: Her Life and Work (1932; fragment). 
Còpia 

01.205. Article sobre She de Ridder Haggard a la Nouvelle Revue 
Française (1920); crònica a La Veu de Catalunya (1920); referències a 
carta dde Carles Riba a Josep Millàs-Raurell (1923). Còpia 

01.206. Literatura infantil a la premsa catalana, 1927-1936. Bibliografia en 
anglès, en català i en castellà. Còpia 

01.207. Articles sobre literatura americana a la premsa catalana. 1924-
1936. Còpia 

01.208. Contes i articles sobre Mark Twain a la premsa catalana. 1932-
1935. 

01.209. Articles sobre literatura americana a la Revue des Deux Mondes i 
a la Nouvelle Revue Française. 1925-1930. Còpia 

01.210. Articles i bibliografia sobre literatura popular. Còpia 
01.211. Tauchnitz International Editions in English. Índex general. Còpia 
01.212. Miriam Allott, Novelists on the Novel (1959). Índex. Còpia 
01.213. J. B. Priestley, The Edwardians (1970). Fragment. Còpia 
01.214. Samuel Hynes, introducció a Edwardian Occasions (1972). Còpia. 

Fitxa manuscrita de Jonathan Rose, The Edwardian Temperament 
1895-1919.  

01.215. Articles sobre el realisme a Comparative Literature (en la ficció 
anglesa: 1951; en la pintura holandesa, 1963). Còpia 

01.216. Edward Shanks, “Reflections on the recent history of the English 
novel” (1921) / “Reflexions sobre la història recent de la novel·la 
anglesa” (La Revista, 1925). Còpia 

01.217. Bibliografies i índexs sobre novel·la victoriana (curs Valentine 
Cunningham, Oxford, 1992) 

01.218. Cronologies de literatura popular 1774-1900 (R. Altick, The 
English Common Reader); Bibliografia seleccionada (Q. D. Leavis, 
Fiction and the Reading Public). Còpia 

 
 
UI 9 01.219-01.247 
 

01.219. Stopford A. Brooke & George Sampson, “The Victorian and post-
Victorian period” (dins English Literature, 1924). Còpia 

01.220. Elizabeth Bowen, English Novelists (1942). Fragment. Còpia 
01.221. Patrick Parrinder, Nation and Novel. Ressenya al TLS, 2006. 

Còpia 
01.222. Arnold Schröer, Caracteres y tipos esenciales de la historia de la 

literature inglesa, trad. de la segona edició alemanya de Carles 
Riba.1925. Fragment. Còpia 
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01.223. David Ayers, “Reaction and Revolution in The Calendar of Modern 
Letters, The Criterion and The Adelphi” (capitol dins English Literature 
of the 1920s, 1999). Còpia 

01.224. R. P. Bilan, “The Basic Concepts and Criteria of F. R. Leavis’s 
Novel Criticism” (dins Mark Spilka, ed., Towards a Poetics of Fiction, 
1977). Còpia 

01.225. Peter Parker, ed. The Reader’s Companion to the Twentieth 
Century Novel (1994). Fragment. Còpia 

01.226. Articles sobre aspectes diversos d’anglofília a la premsa catalana, 
1925-1936; articles o capítols de llibres relacionats amb l’anglofília. 

01.227. Article i fitxa sobre bibliografia sobre l’època eduardiana.   
01.228. Deseado Mercadal Bagur, escrit sobre Eduard VII a Menorca. 

Còpia 
01.229. Articles sobre Josep M. Batista i Roca (1978, 1995). Còpia 
01.230. Dibuixos i caricatures de Punch, Anglaterra anys 1920 i 1930. 

Taules resultats electorals 1918-1945. Còpia. 
01.231. Enric Ucelay-Da Cal, El imperialismo catalán (fragment sobre 

Irlanda; sobre la guerra dels bòers). Còpia  
01.232. Articles i informacions sobre Catalunya i la Gran Guerra. Còpia 
01.233. Articles sobre traduccions (general) a la premsa catalana. 1929-

1935. Llistat mecanografiat primer buidatge traduccions a La Publicitat 
(1923-1936) i Mirador (1929-1937). 

01.234. Jorge Luis Borges, “Introducción a la literatura inglesa” (1965). 
Còpia 

01.235. J. L. Borges, “Interviews with Borges” (1978). Fragments. Còpia 
01.236. J. L. Borges, pròlegs de literatura anglesa i altres escrits. Còpia 
01.237. J. L. Borges. Escrits sobre Chesterton. Còpia 
01.238. Julio Chiappini, “Borges y Chesterton” (1994). Còpia 
01.239. Emir Rodríguez Monegal, “Los laberintos policiales y Chesterton” 

(1983). Còpia 
01.240. Articles i capítols en anglès sobre Borges y Chesterton. Còpia 
01.241. Enrique Anderson Imbert, “Chesterton en Borges” (1973-1974). 

Còpia 
01.242. Roberto Alifano, “La literature policial. Poe y Chesterton” (1984). 

Còpia 
01.243. James W. Robb, “Borges y Reyes” (1996). Còpia 
01.244. Articles i capitols sobre Alfonso Reyes i Chesterton, i la literatura 

anglesa. Còpia 
01.245. Marcel Ortín, “Las traducciones, del Noucentisme a la actualidad” 

+ bibliografia (capítol dins Diccionario Histórico de la Traducción en 
España). Còpia 

01.246. Articles sobre traducció i l’art de traduir a la premsa catalana. 
1938-1994. Còpia 

01.247. Joan Givanel i Mas, “El teatre estranger en llengua catalana” 
(1935). Còpia 

 
 

UI 10 01.248-01.261 
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01.248. Buidatge de dades sobre la recepció de la literatura anglesa a 
Catalunya a la premsa catalana, 1915-1936. Còpia 

01.249. José Castillejo, La educación en Inglaterra (1919). Extracte. 
Article de Lorenzo Luzuriaga, “Sobre el movimiento pedagógico en 
Inglaterra” (1919). Còpia 

01.250. Enric Ucelay-Da Cal, El imperialismo catalán (fragment sobre 
Matthew Arnold). Còpia 

01.251. Oriol de Bolós i Conrad Vilanou, “Juventut, esport i religió: el 
moviment Muscular Christianity” (2004). Còpia 

01.252. Sílvia Coll-Vinent, “Noucentisme i anglofília: Matthew Arnold en 
l’obra pedagògica de Joan Palau Vera” (2009) i altres articles de 
bibliografia secundària. Còpia 

01.253. Articles d’Eladi Homs a La Veu de Catalunya (1934). Eladi Homs 
al Fons Joan Estelrich (fitxa correspondencia 1915-1926).  

01.254. Cronologia de Joan Palau Vera. “La educación del ciudadano” 
(1921; fragment), Articles a La Veu de Catalunya (1929). Còpia. 
Bibliografia (articles, capítols, estudis) sobre Joan Palau Vera. Còpia 

01.255. Articles de Joan Palau Vera als Quaderns d’Estudi (1917-1920), a 
La Revista (1916). Còpia 

01.256. Articles sobre educació i cultura als Quaderns d’Estudi (1915-
1919). Còpia. Editorial “L’Ajuntament per la cultura” (La Veu de 
Catalunya, 20/11/1919). Còpia; Josep Maria Capdevila, “En Prat de la 
Riba, educador” (El Matí, 27/11/1929). Còpia defectuosa 

01.257. Articles i resums sobre novel·la catòlica a Catalunya. Còpia 
01.258. Professor Joaquim Molas. Memòria, escriptura, història (2003). 

Índexs i cronologia. Còpia 
01.259. Articles sobre literatura anglesa (general) a la premsa catalana. 

1926-1938. Còpia 
01.260. C. A. Jordana. Resum de literatura anglesa (1934). Fragment. 

Còpia 
01.261. Articles sobre novel·la catalana. Còpia 
 
 

UI 11 01.262-01.283 
 
01.262. Sílvia Coll-Vinent, “Jaume Bofill i Mates, home de lletres”. 

Presentació a l’Homenatge Jame Bofill Bofill (2010); article i material de 
treball. 

01.263. Jaume Bofill Bofill, “El jo perdut”, traducció inacabada, manuscrita 
de la novel·la de Henry de Vere Stacpoole, The Man who lost himself 
(1918). Còpia de la novel·la original en anglès i bibliografia sobre 
Stacpoole. Traducció de “L’avet”, d’Andersen, a Esplai (1933). Còpia 

01.264. Articles i material preparatori per al text “Jaume Bofill i Mates, 
home de lletres”. 2010. 

01.265. Guerau de Liost – Émile Verhaeren. Versions de “Kato” (“Oda a la 
masovera”) i materials i bibliografia sobre Verhaeren. 

01.266. Francesc Montero Aulet. Text mecanoscrit sobre Manuel Brunet. 
01.267. Amadeu Hurtado, Quaranta anys d’advocat. Història del meu 

temps (1969). Fragment. Còpia 
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01.268. Jaume VallcorbaPlana, “Josep Maria Junoy després del cubisme” 
(1984). Còpia 

01.269. Josep Maria López-Picó. Dietari (1929-1959) (1999). Selecció de 
fragments. Còpia. Entre la crítica i l’ideal (1923). Fragments. Còpia 

01.270. Rossend Llates, 30 anys de vida catalana. Fragments. Còpia 
01.271. Eudald Tomasa, “Aproximació a l’obra crítica de Marià Manent” 

(1933). Còpia 
01.272. Marià Manent. Notes manuscrites sobre William Wordsworth i el 

Preface to Lyrical Ballads; còpia de l’original anglès. Fitxa S. Coll-
Vinent sobre lectures de poesia anglesa (Biblioteca particular Marià 
Manent). 

01.273. Manuel de Montoliu. Breviari crític (1931). Fragments. Crítica de 
Maurici Serrahima (1931). Còpia 

01.274. Jeroni de Moragues. Resposta a la polèmica sobre Baring-Huxley 
(1933). Fragment (bibliografia) de L’home i els altres (1964). Còpia 

01.275. Buidatge índexs de Josep Pla sobre literatura anglesa. Fitxa 
manuscrita. 

01.276. Josep M. de Sagarra. Selecció d’articles sobre Bernard Shaw; 
amb esments a altres autors anglesos; sobre anglofilia. Còpia 

01.277. Vinyet Panyella. Josep Carbonell i Gener. Entre les avantguardes 
i l’humanisme (2000). Còpia. Fragments i resum. 

01.278. Estudis de Marcel Ortín sobre Josep Carner. Cartes de Josep 
Carner a Joan Estelrich (1922). Article de Josep Carner sobre Matthew 
Arnold. Article “El Sr. J. Carner defensa la ironia” (sense signar, El 
Matí, 23/1/1930). Còpia. Jaume Subirana, Josep Carner: l’exili del mite 
(1945-1970) (2001), fragment. 

01.279. Estudios franciscanos. Selecció d’articles. Còpia 
 
UI 12 01.284-01.312 

 
01.280. Joan Crexells. Articles a La Publicitat, Revista de Catalunya, La 

Revista. Còpia 
01.281. Articles i textos sobre la paradoxa. Còpia 
01.282. Articles sobre Joan Crexells. Còpia 
01.283. Articles i textos sobre l’eugenèsia. Còpia 
01.284. Articles de Ramon Esquerra a la premsa. 1933-1936 
01.285. Articles de Ramon Esquerra, María Luz Morales a la revista de 

bibliografia Apolo. 1937. Còpia 
01.286. Articles de Ramon Esquerra a Criterion (1929, 1936). Còpia. 

Fitxes bibliogràfiques sobre Ramon Esquerra.  
01.287. Teresa Iribarren, “La narrativa anglosaxona a Lectures europees, 

de Ramon Esquerra” (Treball de recerca). Còpia 
01.288. Articles de Teresa Iribarren sobre Ramon Esquerra. Còpia  
01.289. Articles de Carles Soldevila a La Publicitat, no recollits a 

l’antologia de Selecta 2004. 1917-1933. Còpia 
01.290. Carlos Soldevila, “El arte de leer” (1935). Còpia 
01.291. Carles Soldevila, Del llum de gas al llum elèctric. Memòries 

d’infància i joventut (1951, repr.): notes anglòfiles (fragments). Còpia 
01.292. Semblances d’Albert Manent i Josep Miracle sobre Carles 

Soldevila 
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01.293. Exposició Carles Soldevila (1892-1992) a la Biblioteca de 
Catalunya. 1992. Catàleg 

01.294. Enric Pujol, Ferran Soldevila. Els fonaments de la historiografia 
contemporània. 1995 (còpia fragment) 

01.295. Articles de Maurici Serrahima a El Matí. 1929-1936. Còpia 
01.296. Articles de Maurici Serrahima a Esplai. 1932. Còpia 
01.297. Articles de Maurici Serrahima a El Temps. 1935. Còpia 
01.298. Article de Maurici Serrahima a Flama. 1932. Còpia 
01.299. Maurici Serrahima, “Sobre el Noucentisme”. 1964. Còpia 
01.300. Maurici Serrahima, “Notes sobre El Matí”. 1976. Còpia 
01.301. Maurici Serrahima. Escrits i textos mecanoscrits (ANC), sobre 

novel·la catalana moderna. Còpia 
01.302. Maurici Serrahima. “Conversa sobre l’art de la novel·la”. 

Conferència 1931. Manuscrit ANC i transcripció. 
01.303. Maurici Serrahima. “La novel·la i el Renaixement de Catalunya”. 

Curset a la UDC. 1933. Manuscrit ANC. Còpia 
01.304. Maurici Serrahima. “Crítica literària”. Curset a Els Amics d’El Matí. 

1934. Esquema “Literatura general – la novel·la”. Manuscrit ANC. 
Còpia 

01.305. Maurici Serrahima. “L’art de llegar”. Revista La paraula (F.J.C). 
1936. Còpia 

01.306. Ramon Setantí [Maurici Serrahima]. La novela inglesa. Fragment. 
Còpia 

01.307. Maurici Serrahima. Memòries de la guerra i de l’exili. 2003. 
Fragment i ressenya. 

01.308. Alain, Système des beaux-arts (1936). Font d’inspiració idees de 
Serrahima sobre la novel·la. Fitxa-resum manuscrit. 

01.309. Carta de José María Valverde a Maurici Serrahima. 1963. ANC. 
Còpia 

01.310. Carta de Maurici Serrahima a Marià Manent. 1968. ANC. Còpia 
01.311. Cartes de Josep Carner a Maurici Serrahima. ANC. Còpia 
01.312. Cartes de Manolo Villavecchia a Maurici Serrahima. ANC. Còpia 
 
 

UI 13 01.313-01.345 
 
01.313. La Federació de Joves Cristians de Catalunya. Bibliografia i fitxes. 
01.314. Maurici Serrahima. Josep Maria Capdevila. 1974. Fragment. 
01.315. Josep Maria Capdevila. Traduccions: fragment de Joan Carreres i 

Péra. Josep Maria Capdevila… 2003. Còpia 
01.316. Articles sobre Maurici Serrahima. Còpia 
01.317. Sílvia Coll-Vinent. “Lectors de la NRF a Catalunya. L’exemple de 

Meredith”. 2000. Capítol. Còpia 
01.318. Sílvia Coll-Vinent. “Una certa anglofilia: Maurici Serrahima, lector 

de narrativa anglesa i crític de novel·la”. Article 2005 i text eliminat. 
01.319. Jornada Maurici Serrahima. 2007. Tríptic i dossier de premsa 
01.320. Crònica de la Jornada Maurici Serrahima a Llengua&Literatura. 

Text enviat. 
01.321. Sílvia Coll-Vinent. Mecanoscrit ressenya de Jordi Giró, Els homes 

i són i les coses passen. Maurici Serrahima i Bofill. 2004 
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01.322. “Serrahima, crític i teòric de la literatura”. Esborrany Sílvia Coll-
Vinent. 

01.323. Resum i esquema mecanoscrit sobre Maurici Serrahima i la 
literatura anglesa.  

01.324. Fitxa manuscrita. Articles de Maurici Serrahima a El Matí. 
 

 
 

01.325. Cartes de Jaume Bofill a Maurici Serrahima. Còpia de les cartes 
(Fons Maurici Serrahima i Bofill ANC). Mecanoscrit article Sílvia Coll-
Vinent. 

01.326. Autorització director ANC per a la consulta del Fons Maurici 
Serrahima i Bofill. 

01.327. Maurici Serrahima, “Per la novel·la popular” (Mirador, 1934). 
Còpia 

01.328. Maurici Serrahima, Tria personal d’articles per publicar. ANC. 
Còpia 

01.329. Maurici Serrahima, Prólogo a Marcel Proust, En busca del tiempo 
perdido (Janés, 1952). Còpia 

01.330. Sílvia Coll-Vinent, “Serrahima, Proust i l’asma”. Paper llegit al 
Simposi “Proust a Catalunya. Experiències de lectura”. Universitat de 
Girona, juny 2016 

01.331. Maurici Serrahima, “Proust como asmático”. Article a Ínsula (gener 
1954). Mecanoscrit “Marcel Proust, escriptor” per a Destino, 15 maig 
1971 (còpia. ANC). Referències a Proust al dietari (fitxa manuscrita) 

01.332. Bibliografia sobre Proust i l’asma. Còpia 
01.333. Sílvia Coll-Vinent. Apunts redactats sobre Maurici Serrahima i la 

malaltia en la construcció de la memòria, a partir del dietari i altres 
textos.  

01.334. Sílvia Coll-Vinent, “Illness and the construction of memory: echoes 
of Proust in Maurici Serrahima’s journal”. Paper llegit a la Conference 
“Narratives of illness in Catalan culture / Discursos sobre la malaltia a 
la cultura catalana”. Queen Mary, Univesity of London, 25-26 juny 
2010. 

01.335. Retalls de premsa sobre Marcel Proust extrets del Fons Maurici 
Serrahima i Bofill. ANC. Còpia 

01.336. Marcel Proust a la Bibliothèque Nationale (dossier 1965). Fons 
Maurici Serrahima i Bofill. ANC. Còpia 

01.337. Centenari Proust 1971. Retalls de premsa. Fons Maurici 
Serrahima i Bofill. ANC. Còpia 

01.338. Jaume Bofill i Ferro. Inventari títols biblioteca personal (Fundació 
Bofill i Ferro – Consulta Viladrau). Article Maurici Serrahima sobre la 
traducció de Un amor de Swann per Jaume Bofill i Ferro (El Matí, 
1932). Jaume Bofill i Ferro, Vint-i-cinc anys de crítica (1959;fragment 
sobre Proust). Còpia 

01.339. Articles sobre Marcel Proust a la premsa catalana. 1971-2018 
01.340. Marcel Proust i John Ruskin. Fitxa redactada i còpia de 

bibliografia escollida. 
01.341. Marcel Proust, Correspondance (seleccions). Còpia 
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01.342. Hommage à Marcel Proust. Nouvelle Revue Française. 1923. 
Seleccions. Còpia 

01.343. Ramon Fernandez, Proust (1943). Fragment. Còpia 
01.344. Textos resum sobre Proust vist per Ernst Robert Curtius i José 

Ortega y Gasset i còpia de fragments. 
01.345. Text resum sobre Proust vist per Benjamin Crémieux. 

 
 
UI 14 01.346-01.363 
 

01.346. Articles sobre literatura anglesa a la Revue des Deux Mondes. 
1859-1894. Còpia 

01.347. Ferdinand de Brunetière, “Le Roman naturaliste” i altres articles. 
Còpia 

01.348. E. M. De Vogüé, “Le Roman russe” (1886). Còpia 
01.349. Philippe Van Tieghem, Les Influences étrangères sur la littérature 

anglaise (1550-1880), 1967. Fragment. Còpia 
01.350. Pierre Martino, Le Roman Réaliste sous le Second Empire (1913). 

Table de matières. Còpia 
01.351. Teodor de Wyzewa. Articles i capítols sobre Stevenson i altres 

escriptors anglesos. Còpia 
01.352. Marcel Schwob, traductor. Articles (còpia) i fitxa. 
01.353. Angelo Philip Bertocci, Charles Du Bos and English Literature: A 

Critic and His Orientation. 1949. Fragment. Còpia 
01.354. Roger Fayolle, La Critique (1978). Fragment i cronologia. Còpia 
01.355. Joseph Jurt, “La réception du roman par la critique de l’entre-

deux-guerres” (1977-78). Còpia 
01.356. Le Navire d’Argent (1925): traduccions de literatura anglesa al 

francès. Llistat per autors i fitxa. 
01.357. Henri Ghéon, “Le Roman”, L’Ermitage (1906). Còpia 
01.358. L. Cazamian, F. Roz, P. Schnyder, J. Kolbert. Articles sobre crítica 

literària (novel·la anglesa). Còpia 
01.359. Articles sobre les lletres angleses a la Nouvelle Revue Française i 

a la Revue des Deux Mondes. Còpia. Estat de la qüestió i fitxa amb la 
cronologia de recepció dels autors.  

01.360. Alban Cerisier. Une Histoire de la NRF (2009). Resum. 
01.361. La Nouvelle Revue Française. Fitxa i article de Joan de Sagarra 

(2009). 
01.362. Ramon Fernandez. Messages (1923 = 1981). Fragment. Fitxa i 

ressenyes de la Nouvelle Revue Française (1923, 1926). 
01.363. Jacques Rivière. Études (1909-1924). Selecció. Jacques Rivière 

et Ramon Fernandez. Moralisme et littérature (1932). Selecció. 
Nouvelle Revue Française, Hommage à Jacques Rivière (1925). 
Selecció. Còpia  

 
UI 15 01.364-01.381 
 

01.364. Maurici Serrahima. “Gilbert Keith Chesterton” (1959) Text 
mecanografiat (fins al capítol III), 15 folis. Manuscrit 87 folis. ANC, Fons 
Maurici Serrahima i Bofill. 
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01.365. Albert Thibaudet. Réflexions sur l’art du roman. NRF, 1938. 
Articles a la NRF. Còpia 

01.366. Albert Thibaudet. Le Liseur de romans (1925). Fitxes. Albert 
Glauser, Albert Thibaudet et la critique créatrice (1952). Seleccions. 
Còpia. John C. Davies, L’oeuvre critique d’Albert Thibaudet (1955). 
Seleccions. Còpia 

01.367. Auguste Anglès. André Gide et le premier groupe de la Nouvelle 
Revue Française. 2 vols. 1978. Seleccions. Còpia 

01.368. André Gide et l’Angleterre: bibliographie 
01.369. Ressenya TLS, Répertoire des lectures d’André Gide II. Lectures 

anglaises (2004). Còpia 
01.370. André Gide, Nouveaux Prétextes (1911). Fitxa manuscrita 
01.371. Articles sobre André Gide a El Matí (1929, 1930). Còpia 
01.372. Articles sobre André Maurois a la premsa catalana. 1928-

actualitat. Còpia 
01.373. Ftixes sobre André Maurois 
01.374. Conrad Vilanou, “”La Gran Guerra, una tragèdia europea: André 

Maurois i l’art de manar (1924). Còpia 
01.375. Benjamin Crémieux. Inquiétude et Reconstruction (1931). 

Fragments. Còpia. XXè Siècle. Première série. Fragments. Còpia. 
Martine Torrens, “Un exemple de duo critique entre la NRF et la 
Revista de Occidente” (1991). Còpia 

01.376. Valery Larbaud, Ce Vice impuni, la lecture (1925) i traducció al 
català (1927). Còpia 

01.377. Valery Larbaud. Escrits i traduccions de Samuel Butler. Còpia 
01.378. Valery Larbaud. Diario alicantino (1917-1920). 1984. Fragments. 

Còpia 
01.379. Valery Larbaud. Journal (1912-1935), Journal inédit (1918). 

Seleccions. Còpia 
01.380. Articles sobre Valery Larbaud. Còpia. Cronologia 
01.381. Patrick McCarthy, Valery Larbaud: Critic of English Literature. 

Oxford thesis, 1968. Còpia 
 
UI 16 01.382-01.410 
 

01.382. E. Cary, Les grands traducteurs français (1963). Seleccions V. 
Larbaud. Ángeles Sirvent Ramos, “Valery Larbaud i la teoría de la 
traducción” (1995). Còpia 

01.383. Ressenya de “Le Catalan de la Manche”, de S. Rusiñol, a la 
Revue Européenne (1923). Còpia 

01.384. S. Coll-Vinent “Valery Larbaud, intermediari de la literatura 
espanyola”. Esborrany mecanoscrit. 

01.385. Fitxes manuscrites S. Coll-Vinent sobre Valery Larbaud. 
01.386. S. Coll-Vinent, “Valery Larbaud i la literatura catalana (1915-

1927)”. III Jornada LITCAT de Grups d’investigació de literatura 
catalana contemporània. 17 maig 2016. Universitat d’Alacant 

01.387. Eugeni d’Ors. Escrits, textos sobre Valery Larbaud. 
Correspondència i documentació a la Médiathèque Valery Larbaud de 
Vichy. 
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01.388. S. Coll-Vinent. “Cartes de Josep M. Junoy a Valery Larbaud”. 
Transcrites del fons Larbaud de Vichy, i altra documentació relacionada 
amb la recerca. 

01.389. S. Coll-Vinent. Apunts (mecanoscrits) sobre J. Estelrich i Del libro 
y su emoción a V. Larbaud, Ce Vice impuni, la lecture. Estudi 
comparatiu. 

01.390. Médiathèque Municipale Valery Larbaud (Vichy). Estada de 
recerca 7-12 de juny 2010. 

01.391. Stéphane Giocanti. Charles Maurras. El caos y el orden (2010). 
Presentació de Jaume Vallcorba i altres fragments. 

01.392. Textos de Charles Maurras extrets del fons Joan Estelrich de la 
Biblioteca Pública de l’Estat a Palma de Mallorca. Còpia 

01.393. La “Question Catalane” al Dictionnaire Politique et Critique de 
Charles Maurras. Còpia 

01.394. Charles Maurras. Textos i fitxes manuscrites de S. Coll-Vinent. 
01.395. Articles de P. Nora, V. Nguyen, O. Ory, A. Dansette, sobre l’Action 

Française. Còpia i fitxes. 
01.396. Text i fitxa S. Coll-Vinent sobre Maurras i Mistral. 
01.397. Albert Thibaudet, Trente ans de vie française. Les idées de 

Charles Maurras (1920), fitxa manuscrita SCV i fragment. 
01.398. Léon Daudet. Le Stupide XIX Siècle (1929). Fragment. Còpia 
01.399. Articles sobre Charles Maurras a la premsa catalana. 1916-1926. 

Còpia 
01.400. Carles Cardó, “L’Esgésia i l’Action Française” (1926). Còpia 
01.401. Pedro Carlos González Cuevas, “Charles Maurras en Cataluña” 

(1998). Còpia 
01.402. Resum S. Coll-Vinent sobre Maurras i Eugeni d’Ors, a partir del 

llibre de Cacho Viu (1997) 
01.403. Joan Crexells, “De Hobbes a Maurras” (Revista de Catalunya, 

1925). Còpia 
01.404. Textos de Josep Pla sobre Charles Maurras. Còpia 
01.405. Textos de Joan Estelrich (inclosa correspondència) sobre Charles 

Maurras. Fons Joan Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Còpia i fitxes 
01.406. Joan Estelrich, “Notas sobre Maurras en España” (23 ff) / “Notes 

sur Maurras en Espagne” (26 ff). Fons Joan Estelrich. Biblioteca de 
Catalunya. Còpia 

01.407. Joan Estelrich. Préface a Vers l’Espagne de Franco (1939). 
Charles Maurras, Vers l’Espagne de Franco (1933), sense prefaci; 
fragment i fitxa. Fons Joan Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Còpia 

01.408. Maurras a Catalunya. Elements per a un debat. Seminari 
internacional, 4 i 5 de març 2010. Universitat de Girona 

01.409. Enric Ucelay Da-Cal. Textos sobre Maurras, extrets de El 
imperialismo catalán i altres capítols. Còpia i text-resum 

01.410. Joan Rigol, Dignitat de la persona (2008). Referències a Maurras 
vs Maritain. Còpia  

 
 

UI 17 01.411-01.426 
 
01.411. Antoni Fontán, “Introducción” a Werner Jaeger (1964), Resum 
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01.412. Conrad Vilanou, “La Pedagogía alemana y su recepción en 
España: la idea de formación y las ciencias del espíritu”. Còpia 

01.413. Conrad Vilanou, “De la Paideia a la Bildung: Hacia una pedagogía 
hermenéutica” (2001). Còpia 

01.414. Conrad Vilanou, “La formación, entre el amor y la plenitud: De J. 
W. Goethe a Joaquín Xirau”. Còpia 

01.415. Ernst Troeltsch, L’Essenza del mondo moderno, 1977. Resum. 
The Social Teaching of the Christian Churches, 1911. Fragment. Còpia 

01.416. Articles diversos sobre la Bildung. Còpia i fitxes 
01.417. Ernst Curtius, Crisi de l’humanisme (amb introducció d’Antoni 

Martí Monterde), 2012. Resum 
01.418. J. Cowper Powys, “El sentit de la cultura”. Resum-ressenya 

manuscrit de Joan Estelrich (?). Fons Joan Estelrich. Biblioteca de 
Catalunya. Còpia 

01.419. Aleida Assmann, Construction de la mémoire nationale. Une brève 
histoire de l’idée allemande de Bildung. 1994. Fragment i resum. 
Ressenya de l’edició anglesa al TLS (2013) 

01.420. Joseph Jurt, “Pour une histoire comparative des intellectuels en 
France et en Allemagne”. Simposi Internacional Qui Acusa? Figures de 
l’intel·lectual europeu. UB, 13 maig 2014. 

01.421. Joan Estelrich, Prólogo a Thomas Mann, Obras Completas 
(Janés, 1951). Fragments. Altres textos assagístics de Thomas Mann 
traduïts al castellà. Còpia 

01.422. Ernst Robert Curtius a la Universitat de Barcelona: “El sentit de 
l’humanisme” (1932) i altres textos relacionats. Còpia 

01.423. Articles i bibliografia sobre Nou Humanisme a l’Europa 
d’entreguerres. Còpia 

01.424. Werner Jaeger, “Antiquité et humanisme”, traducció al francés 
manuscrita. Fons Joan Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Còpia. 
Transcripció 

01.425. Werner Jaeger, “El humanismo y la educación de la juventud”. 
Mecanoscrit (30ff). Fons Joan Estelrich. Biblioteca de Catalunya. 
Transcripció 

01.426. Articles sobre Anthony Andurand, Lasso de la Vega, Bernd Roeck, 
sobre Werner Jaeger i el tercer humanisme. Còpia 

 
UI 18 01.427-01.451 

 
01.427. Joan Estelrich. Articles a La Revista. 1917-1933. Còpia 
01.428. Dolors Perarnau, “Joan Estelrich: l’oblidat precursor de l’estudi de 

Soren Kierkegaard. 2006. Còpia 
01.429. Articles sobre Kierkegaard a la premsa francesa.  
01.430. Articles sobre humanisme cristià, intel·lectuals humanistes i alta 

cultura catòlica a El Matí. 1929-1934. Còpia  
01.431. Articles sobre renaixença, renaixentisme i civilització a El Matí. 

1933. Còpia 
01.432. Articles de i sobre Joan Estelrich a El Matí. Còpia 
01.433. S. Coll-Vinent. “Joan Estelrich i N. Berdiaev. Nota sobre una 

relació”. Materials de treball. Buidatge correspondència del Fons Joan 
Estelrich. Biblioteca de Catalunya 
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01.434. Joan Estelrich. Prólogo a La destinación del hombre, de N. 
Berdiaev (1947). Còpia 

01.435. George Ucatescu, Profetas de Europa (1942). Fragment sobre 
Berdiaev. Còpia 

01.436. Joan Estelrich. “De la esclavitud y libertad del hombre? (Ensayo 
de filosofía personalista). Nicolas Berdiyaev. Índice. En lugar de 
Prólogo. Acerca de las contradiciones de mi pensamiento”. Text 
mecanoscrit de de 6 ff. Liste d’ouvrages de l’editeur Aubier. Inclou: De 
l’Esclavage et de la liberté de l’homme. Fons Joan Estelrich. Biblioteca 
de Catalunya. Còpia 

01.437. Ramon Esquerra, “Nicolau Berdiaeff i la seva Edat Mitjana” a El 
Matí (1933). Còpia 

01.438. Evangelista Vilanova, “Nicolas Berdiaev”, dins Història de la 
Teologia cristiana, 1989. Còpia 

01.439. Nicolas Berdiaev. Selecció de textos. Còpia 
01.440. Nicola Berdiaev, Essai d’autobiographie spirituelle (1992). Resum 
01.441. Krill Korkonósenko, “Miguel de Unamuno y la filosofía rusa 

(Nikolai Berdiaev y Lev Chestov). 2017. Còpia 
01.442. Esteban Pinilla de las Heras, En menos de la libertad. 

Dimensiones políticas del grupo Laye en Barcelona y España, 1989; 
Marcelo López Cambronero y otros, Personalismo existencial (2006): 
capítulo sobre Berdiaev. Còpia 

01.443. Maison Berdiaev. Clamart. Correspondència i apunts 
01.444. Articles sobre Berdiaev i el cristianisme (Russian Orthodoxy). 

Còpia 
01.445. Joan Estelrich, Las profecías se cumplen, 1948. Resum 
01.446. François Chaubet, Histoire intellectuelle de l’entre-deux-guerres. 

Culture et politique, 2006. Fragment. Martha Hanna, The Mobilization 
of Intellect, 1996. Fragment. Còpia 

01.447. Articles i bibliografia sobre intel·lectuals i feixisme a França. Còpia 
(Ch. Faure, M. Dobry, B. Jenkins, G. Sapiro). Còpia 

01.448. Articles sobre el feixisme (S. Payne, B-H. Lévy). Còpia 
01.449. Gisèle Sapiro, L’espace intellectuel en Europe (XIXè-XXIè siècle). 

2009. Fragment. Còpia 
01.450. Jean-Louis Loubet del Bayle. Les Non-conformistes des années 

30, 1969. Fragment. Còpia 
01.451. Michel Bergès. Vichy contre Mounier. Les non-conformistes face 

aux années 40, 1997. Fragment. Còpia 
 

UI 19 01.452-01.4 
 
01.452. Tom Buchanan (ed), Political Catholicism in Europe, 1918-1965. 

1996. Fragment. Còpia 
01.453. Hermann Keyserling i Gobineau. Especial Nouvelle Revue 

Française, 1934. Còpia i text resum 
01.454. Ernest Seillière, “Romantisme politique” (1928). Còpia. Fons Joan 

Estelrich. Biblioteca de Catalunya 
01.455. Marc Fumaroli, L’État culturel. Une religion moderne (1991). 

Fragment. Còpia. Ressenya TLS 
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01.456. Hermann Keyserling – Joan Estelrich. Correspondència. Fons 
Joan Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Llistat, buidatge, còpies 

01.457. Joan Estelrich, “Keyserling, España y el humanismo integral” , 
1946. Versió mecanografiada i en galerades. Fons Joan Estelrich. 
Biblioteca de Catalunya. Còpia. Resum 

01.458. Articles sobre Hermann Keyserling a la premsa catalana. 1930-
2019. Còpia 

01.459. Hermann Keyserling. Conferencias de extensión universitaria. 
Universidad de Chile (1930). Còpia 

01.460. Articles sobre Hermann Keyserling a la premsa francesa. 1922-
1929. Keyserling segons Edmond Vermeil (1922). Còpia i fitxa 

01.461. Hermann Keyserling. Europa. Análisis espectral de un continente 
(1929). Còpia fragment i resum 

01.462. Resums articles francesos i bibliografia sobre Hermann Keyserling 
01.463. R. Ballester Escalas, “Evocación del conde de Keyserling” (1946). 

Còpia 
01.464. María Luz Morales. Textos i evocacions sobre Keyserling i Valéry. 

Còpia 
01.465. Mercedes Gallagher Parks, Introduction to Keyserling. 1934. 

Fragment. Còpia 
01.466. Abbé Paul Decerf, “La Philosophie morale du Comte Hermann 

Keyserling” (1941). Resum 
01.467. Gregorio Morán, El maestro en el erial. Ortega y Gasset y la 

cultura del franquismo. 1998. Fragment. Còpia 
01.468. Hermann Keyserling, Les Méditations sud-américaines i altres 

obres. Publicitat editorial. Còpia 
01.469. Hermann Keyserling. Selecció de textos. Sur l’art de la vie. 1936. 

Fragment. Còpia 
01.470. José Ortega y Gasset. Esquema de las crisis y otros ensayos 

(1942 = 1933). Còpia i resum 
01.471. Joan Estelrich, “El esquema de las crisis”, 33 ff. Fons Joan 

Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Còpia 
01.472. J. Estelrich, “Le Schéma des Crsises”, Nouvelle Revue Française, 

1943. Còpia defectuosa 
01.473. J. Eselrich, Préface a José Ortega y Gasset, Idées et Croyances 

(1945). Còpia 
01.474. Joan Estelrich – José Ortega y Gasset. Correspondència 1921-

1931. Fons Joan Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Còpia 
01.475. José Ortega y Gasset, Textos sobre H. Keyserling i P. Valéry, dins 

Obras Completas. Còpia 
01.476. Articles de Sabine Ribka i Mario Martín Gijón sobre Ortega i la 

revolució conservadora. Còpia.  
01.477. Capítols de José María Montiu de Nuix, Manuel García Morente. 

Vida y pensamiento de un filósofo. 2010. Còpia 
01.478. Jordi Gracia, José Ortega y Gasset, 1014. Fragment. Còpia 
01.479. Bergson. Apunts 
 

UI 20 01.480-01.4 
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01.480. Paul Valéry, “La Crise de l’esprit” (1919) i altres assaigs polítics. 
Còpia i fitxa. 

01.481. Articles i capítols sobre Paul Valéry assagista. Bibliografia. Fitxes. 
01.482. Pascal Dethurens, De l’Europe en littérature. Création littéraire et 

culture européenne au temps de la crise de l’esprit (1918-1939). 2002. 
Fragment. Còpia 

01.483. Yannik Muet, Le Débat européen dans l’entre-deux-guerres. 1997. 
Fragment. Còpia i fitxa 

01.484. Paul Valéry, “Discurs de recepció a l’Acadèmia Francesa”, Revista 
de Catalunya, 1927. Còpia. Guillermo Díaz-Plaja, “Paul Valéry et 
l’Espagne·. Còpia. Monique Allain-Castrillo, Paul Valéry y el mundo 
hispánico. 1995. Fragment. Còpia  

01.485. Joan Estelrich – Paul Valéry.  Correspondència. Fitxes i retall 
(índex de llibre a la manera de Paul Valéry). Fons Joan Estelrich. 
Biblioteca de Catalunya. Còpia 

01.486. Joan Estelrich. Congressos d’humanisme. Cronologia i resum. 
01.487. Paul Valéry et al. Vers un nouvel humanisme. Institut International 

de Coopération Intellectuelle.1936. Selecció de fragments i apunts 
manuscrits. 

01.488. Entretien sur les humanités. Budapest, 1936. Inventari 
documentació. Informes, entrevista, dossier de premsa. Fons Joan 
Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Còpia. Buidatge correspondència 
(fitxes). 

01.489. Sílvia Coll-Vinent. “Hacia un nuevo humanismo: Joan Estelrich, 
Paul Valéry y Hermann Keyserling y el periodismo de los años 30”. 
Ponència llegida al Seminari de la Universitat de Girona*** 

01.490. Joan Estelrich. Congrés Humanista de Nimes. 1932. Retalls de 
premsa. Fons Joan Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Còpia 

01.491. Congrés Acadèmia Mediterrània de Mònoaco. 1935. Informes, 
memòria, despeses, publicitat, conferència de Joan Estelrich, discursos 
d’altres, premsa. Fons Joan Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Còpia 

01.492. Joan  Estelrich, “La décadence et la renaissance d’un peuple et de 
sa culture”. Conferència de Marsella, 25 abril 1936. Fons Joan 
Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Còpia  

01.493. T. S. Eliot, After Strange Gods and Other Essays, 1933. 
Fragment. Còpia. Materials sobre la relació de T. S. Eliot amb França i 
la Nouvelle Revue Française. 

01.494. Ramiro de Maeztu, La crisis del humanismo, 1916. Fragment. 
Còpia 

01.495. Sílvia Coll-Vinent, “Joan Estelrich, entre l’humanisme i 
comparatisme”. Paper llegit al Primer Simposi internacional 
Comparatistes sense comparatisme. 10 i 11 de febrer 2016. 

01.496. Francesc Cambó, Memòries. 1981. Fragments. Còpia 
01.497. Francesc Cambó, Discursos i conferències. 2007. Fragments. 

Còpia 
01.498. Articles i capítols sobre la Lliga Regionalista (I. Molas, J. Ll. Martín 

i Berbois). Còpia 
01.499. Jaume Bofill i Mates, L’altra concòrdia i altres textos sobre el 

catalanisme. 1983. Fragments. Còpia  
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UI 21 01.500-01.5 
 
01.500. Joan Samsó, El mecenatge cultural a Catalunya durant el segle 

XX, 2005. Fragment. Còpia 
01.501. Borja de Riquer i Permanyer, Francesc Cambó, entre la 

Monarquia i la República (1930-1932). 2007. Fragment. Còpia. Antoni 
Marí, La imaginació noucentista. Fragment. Còpia 

01.502. Jordi Casassas, Els intel·lectuals i el poder a Catalunya, 1999. 
Fragment. Còpia. La fábrica de les idees: política i cultura a la 
Catalunya del segle XX. Fragment. Còpia. Joan Fuster, Contra el 
Noucentisme, 1977. Fragment. Còpia 

01.503. Articles de Manuel Pérez Nespereira, Giovanni C. Catini, 
Francesco Cassata, Stanley Payne, Alfons Jiménez Cortacans, Arnau 
González Vilalta, sobre Cambó, Estelrich i el feixisme italià. Còpia 

01.504. L. Minio-Paluello, Education in Fascist Italy, 1946. Fragment. 
Còpia 

01.505. Joan Estelrich. Algunas reflexiones sobre el tema europeo. II 
Convegno della Fondazione Alessandro Volta. L’Europa. Roma, 14-20 
novembre 1932. Fons Joan Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Còpia 

01.506. Francesc Vilanova, La Barcelona franquista i l’Europa totalitària 
(1939-1946), 2005. Fragment. Còpia 

01.507. Josep Guixà, Espías de Franco. 2014. Fragment. Còpia 
01.508. Joan Estelrich. Informes de l’Oficina de Propaganda de París. 

1941. Fons Joan Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Còpia 
01.509. Occident:  le bimensuel franco-espagnol. Buidatge 1937-1939. 

Fitxes 
01.510. Occident. Revue Internationale d’Hispanisme. Col·laboradors, 

cròniques... Inventari. Fons Joan Estelrich. Biblioteca de Catalunya. 
Còpia 

01.511. Joan Estelrich, “Heroismo y humorismo” (1941), “Keyserling, 
España y el humanismo integral” (1946), en galerades. Fons Joan 
Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Còpia 

01.512. Joan Estelrich, pròleg a la traducció francesa de Don Quichotte de 
la Manche. 1948. Còpia 

01.513. Martine Poulain, Livres pillés, lectures surveillées. Les 
bibliothèques françaises sous l’Occupation. 2008. Pascal Fouché, 
L’édition françase sous l’Occupation (1940-1944). Fragment. Còpia 

01.514. Joan Estelrich. Correspondència amb Bernard Faÿ (fitxa). Articles 
i resums de bibliografia sobre Bernard Faÿ i Vichy. 

01.515. Evelyne Pieiller, “De l’esthétisation du fascisme” (2013). 
01.516. Victor Castells, Nacionalisme català a l’exili (1939-1946). 2005. 

Fragment (Pompeu Fabra – Vichy). Còpia 
01.517. Michel Winock, Esprit. Des intellectuels dans la cité (1930-1950). 

1996. Fragment. Còpia 
01.518. Joan Estelrich. “Contra Maritain”. Article-informe enviat a Esprit. 

1938. 30 ff. Carta al director de The Times. 1938. Fons Joan Estelrich. 
Biblioteca de Catalunya. Còpia 

01.519. Fons Gabriel Boissy de la Bibliothèque Méjanes d’Aix-en-
Provence: correspondència amb Joan Estelrich i Alfons Maseras, 
Keyserling, i altres; articles sobre Barcelona publicats a Commoedia 
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(1929); fitxa sobre la biblioteca del Fons Boissy que conté llibres amb 
dedicatòria. 

01.520. Joan Estelrich, “Viaje a Inglaterra”. 1938. Informes sobre el viatge 
i la conferència. Buidatge de la correspondència relacionada (fitxes). 
Fons Joan Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Còpia 

01.521. Joan Estelrich – Allison Peers. Correspondència (fitxes). Còpia. 
Fons Joan Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Bulletin of Spanish 
Studies. 1941-1948. Buidatge i còpies.  

 
 
UI 22 01.522-01.543 

 
01.522. Articles sobre Expansió Catalana a la premsa catalana i 

estrangera. Cristophe de Domenech, “La nouvelle poésie catalane”, 9 
ff. “Projet d’un Collège de Catalogne présenté par Mmers Jean Camp 
et Z. Milner", 10 ff. Fons Joan Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Còpia 

01.523. Articles sobre Expansió Catalana i el seu ressò a França. La Veu 
de Catalunya. Còpia 

01.524. Articles i correspondència sobre Mistral i felibres. Premsa catalana 
i francesa. Fons Joan Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Còpia. Notes i 
fitxes. 

01.525. Joan Estelrich. Conferència a la Sorbonne. Mecanoscrit 26 ff i 
manuscrit. Ressò a la premsa. Fons Joan Estelrich. Biblioteca de 
Catalunya. Còpia 

01.526. Materials de treball. Cronologia contactes francesos de Joan 
Estelrich. 

01.527. Corresponsals francesos de Joan Estelrich. Buidatge de 
correspondència.  

01.528. Louis Bertrand, Les pays méditerranéens et la Guerre. 1918. 
Fragment. Còpia. Bibliographie sommaire de Joseph d’Arbaud (1874-
1950). Còpia 

01.529. Juan Herrero-Senés, “Marcel Brion i la recepció de la literatura 
catalana a Les Nouvelles Littéraires”. 2010. Correspondència Carles 
Riba - Marcel Brion (IEC, Cartes...). Còpia. Correspondència Joan 
Estelrich - Marcel Brion. Fons Joan Estelrich. Biblioteca de Catalunya. 
Còpia. Inventari d’obres de Marcel Brion al Fons Joan Estelrich de la 
Biblioteca Pública de Palma de Mallorca. Apunts i fitxes. 

01.530. Correspondència Joan Estelrich-Henri Massis. Fons Joan 
Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Còpia 

01.531. Antoine Compagnon. Los antimodernos. 2007. Fragment. Còpia  
01.532. Article a La Gaceta Literaria. “Catolicismo en el extranjero. 

Inglaterra”. 1928. Còpia. Roberto Mosquera, “Presència catalana a La 
Gaceta Literaria (1921-1932)”. Còpia. Fitxes de correspondència. 

01.533. Jesús Revelles, “Joan Estelrich a Galícia. Els contactes 
peninsulars de la mà dreta de Francesc Cambó”. 2014. Còpia 

01.534. Xosé Manoel Núñez Seixas, Internacionalitzant el nacionalisme. 
El catalanisme polític i la qüestió de les minories nacionals a Europa 
(1914-1936). 2010. Fragment. Còpia 
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01.535. Joan Estelrich. Informe spbre l’Institut International de 
Cooperation Intellectuelle. Fons Joan Estelrich. Biblioteca de 
Catalunya. Còpia 

01.536. J. M. Boronat, “La Catalunya intel·lectual a l’estranger”. 1927. 
Còpia 

01.537. Correspondència Joan Estelrich – Pierre Rouquette. Fons Joan 
Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Buidatge i còpies. Col·laboracions 
de Pierre Rouquette a la premsa francesa. Còpia 

01.538. Articles de Jules Romains sobre Catalunya i articles sobre Jules 
Romains a la premsa catalana. 

01.539. Documentació sobre Joan Esterich procedent de la UNESCO. 
1958-1959. Cedida per Eliseu Trench. Còpia. Biografia de Joan 
Estelrich d’Eliseu Trench. 18 ff. 

01.540. August Rafanell, “Mistral sota Franco”. 2009. Còpia 
01.541. Sílvia Coll-Vinent. “Joan Estelrich i Montaner i Simon (1925-

1949)”. Paper presentat al III Simposi TRILCAT. La traducció i el món 
editorial català de postguerra, UPF, 8 i 9 juliol 2010. 

01.542. Documentació sobre la història de l’editorial Montaner y Simón. 
01.543. Documentació sobre l’editorial Montaner y Simón. Fons Joan 

Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Còpia. Apunts sobre la 
correspondència 

 
UI 23 01.544-01.575 

 
01.544. Joan Estelrich. “José Conrad (1857-1924). El autor y su obra”. 

Pamflet. 1925. Cronologia de la gestió de la traducció de les obres de 
Joseph Conrad des de Montaner y Simón.  

01.545. Joan Estelrich. Correspondència amb Alfred Gallard (Montaner y 
Simón). Fitxes. Carta d’Antoni López Llausàs a Joan Estelrich 
(Biblioteca Catalonia). 1930. Carta a Eladi Homs (Editorial Joventut). 
1926. Fons Joan Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Còpia 

01.546. Joan Estelrich, “Una traducción de Sienkiewicz”, 4ff. Fons Joan 
Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Còpia. Publicitat obres de Enrique 
Sienkiéwicz a Montaner y Simón. Manuel Llanas i Ramon Pinyol, “Les 
traduccions d’escriptors polonesos a Catalunya fins a 1939”. 2005. 
Còpia 

01.547. Joan Estelrich, “Prólogo” a Nicolás Abbagnano, Historia de la 
Filosofía, I. 1964. Còpia 

01.548. Joan Estelrich. Correspondència amb Antoni López Llausàs. 
Fitxes. Còpia carta 1946. Fons Joan Estelrich. Biblioteca de Catalunya 

01.549. Documentació sobre el PEN Club: informes, correspondència, 
premsa, congressos, butlletí. 1925-1936. Fons Joan Estelrich. 
Biblioteca de Catalunya. Còpia i fitxes 

01.550. Joan Estelrich. Prefaci a Conferentia Club. Conferències de l’any 
1929, vol. I (1931). Documentació socis. Memòria del secretari Sr. 
Carles Soldevila. Fragment. Altra documentació sobre l’activitat del 
Conferentia Club. 1929-1936. Fons Joan Estelrich. Biblioteca de 
Catalunya. Còpia. Albert Balcells, “El Conferència Club...” (2017). 
Còpia 
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01.551. Sílvia Coll-Vinent, “Joan Estelrich and international cooperation: 
from the years of Expansió Catalana to his activity for the PEN Club in 
the early 1930s”. Paper llegit al International Seminar Politics of the 
Spirit: Internationalization of Hispanic Modernity in the firs half of the 
20th Century. UOC – Palau Macaya, 2017. 

01.552. Apunts mecanoscrits sobre Joan Estelrich, Fènix o l’esperit de 
Renaixença (1934) i Catalunya endins (1930) 

01.553. Sílvia Coll-Vinent i Lluís Cabré “Joan Estelrich, profeta d’un nou 
humanisme i agent cultural”, pròleg al Fènix o l’esperit de renaixença 
(RBA, 2013). Contracte per al pròleg. 

01.554. Articles sobre el Fènix o l’esperit de renaixença (1934) a la 
premsa catalana. Còpia 

01.555. Material de treball. Documentació sobre Vives, exposició de París. 
Fons Joan Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Fitxes i còpia de 
documents 

01.556. Joan Estelrich. “Plan de publicación de las obras completas de J. 
L. Vives”. Documentació relacionada. Fons Joan Estelrich. Biblioteca 
de Catalunya. Còpia 

01.557. “La reforme de l’enseignement secondaire”. 1923. “Pour les 
humanités”. 1927. “La coopération intellectuelle”. 1938. Retalls de 
premsa. Fons Joan Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Còpia 

01.558. Paul Oskar Kristeller, El pensamiento renacentista y las artes. 
1986. Fragment. Còpia 

01.559. Etienne Giloson, “Le message de l’Humanisme”. 1974. Còpia 
01.560. Tomàs Garcés, “Angiolo Poliziano i el Renaixement”. 1925. Còpia 
01.561. “El Ressorgiment, Mallorca i el Romanticisme”. 1933. Còpia 
01.562. Lola Badia, “Entre Bernat Metge i la Bernat Metge: apunts sobre la 

recepció de l’autor de Lo somni”. Text mecanografiat. 1988.  
01.563. Pere Bosch Gimpera, “Sota l’Arc de Barà”. 1927. Documentació 

sobre la festa de l’Arc de Barà (informe, correspondència, premsa). 
1927. Fons Joan Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Còpia i fitxes 

01.564. “L’Humanisme a Catalunya”. Número especial Reduccions. 
01.565. Jaume Pòrtules, “Joan Estelrich o les retòriques de l’humanisme”. 

2001. Còpia 
01.566. Lluís Nicolau d’Olwer, “Caires de l’humanisme”. 2007. Còpia 
01.567. Fundació Bernat Metge. Una col·lecció catalana dels clàssics 

grecs i llatins. 1922. Pamflet. Documentació sobre l’activitat de la 
Fundació Bernat Metge. Fons Joan Estelrich. Biblioteca de Catalunya. 
Còpia. Altres articles i textos sobre la Fundació Bernat Metge. Còpia 

01.568. Sílvia Coll-Vinent, “Joan Estelrich a París (1941): sur les traces de 
Vivès. Colloque international Barcelone-París. Transferts intellectuels, 
relations littéraires, capitales culturelles (1875-1975). 30 de setembre – 
2 d’octubre 2015. 

01.569. Sílvia Coll-Vinent & Alejandro Coroleu, “Joan Estelrich and the 
Reception of Vives in Interwar Europe”. 2018. Còpia 

01.570. Joan Estelrich, sol·licitud d’inscripció de la tesi doctoral sobre 
“Jean Louis Vives et son influence” a la Universitat de París. Fons Joan 
Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Còpia 

01.571. Recepció de Joan Lluís Vives a Catalunya: articles, esborranys, 
pròlegs, premsa catalana. 
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01.572. Enrique González González, “La lectura de Vives, del siglo XIX a 
nuestros días”. 1992. Fragment. Còpia 

01.573. José Ortega y Gasset, “Vives”. Fragment Obras Completas, tomo 
IV (1933-1941). Còpia 

01.574. William Dilthey, “Doctrina de los afectos en el Renacimiento. 
Vives”, 1944. Fragment. Còpia 

01.575. Fermín de Urmeneta, “Luis Vives como precursor de Súarez y 
Balmes”, 1948. Còpia; Juan Zaragüeta, “Balmes y Newman, desde el 
punto de vista de su criteriología”, 1948. Còpia  

 
UI 24 01.576-01.592 

 
01.576. Textos de Jaume Balmes sobre Anglaterra. Seleccions de les 

Obras Completas, ed. P. Ignacio Casanovas. Còpia 
01.577. Traducció i transcripció del text “D’Anglaterra”, de Jaume Balmes. 
01.578. Joan Estelrich, “Balmes en Inglaterra”, 15 ff. Fons Joan Estelrich. 

Biblioteca de Catalunya. Còpia 
01.579. Impressions de Jaume Balmes sobre Londres. Fragment Obras 

Completas, ed. P. Ignacio Casanovas. Còpia 
01.580. Barry Taylor, “Los exiliados españoles y portugueses y los 

impresores londinenses, 1803-1833”. Còpia 
01.581. Articles sobre Jacques Balmès a la premsa francesa. 1844-1933. 

Còpia 
01.582. Articles sobre el context històric de Balmes. Joaquín L. Villanueva, 

Antonio Garnica, Germán Ramírez Aledón. Seleccions de Gustave 
Falubert, L’Education sentimentale. Còpia 

01.583. Articles sobre “El centenario de Balmes”. 1949. Còpia 
01.584. Articles sobre Balmes a la premsa catalana i capítols sobre 

Balmes (J. Torras i Bages, Alexandre Galí, Joan Estelrich, P. Ignasi 
Casanovas, Hilari Raguer). Còpia 

01.585. Articles de Joan Estelrich sobre Jaume Balmes al Diario de 
Barcelona. 1948. Còpia 

01.586. Conrad Vilanou, “Jaume Balmes i el franquisme: a propòsit de les 
dues visites de Franco a Vic (1947 i 1949)”, 2009. Còpia 

01.587. Conrad Vilanou, “Influencias inglesas en el sistema escolar 
español contemporáneo. Discursos y prácticas”. Còpia 

01.588. Conrad Vilanou i Sílvia Coll-Vinent, “Jaume Balmes en el segle 
XX. Entre el Noucentisme i el franquisme”. Text 

01.589. Jaume Balmes, “La civilització”, versió de Josep M. Capdevila. 
1934. Còpia 

01.590. Sílvia Coll-Vinent, “Menéndez Pelayo i Estelrich”. Sessió 
Menéndez Pelayo i la cultura catalana. Universitat de Barcelona. 29 
novembre 2012. “Menéndez Pelayo vist per Joan Estelrich, en el 
context de la Guerra Civil: un episodi de la lluita d’idees culturals i 
pedagògiques entre la tradició i el Krausisme”. Text per publicar a 
Temps d’Educació; inclou transcripció del text de Joan Estelrich sobre 
Menéndez Pelayo a partir del manuscrit. Fons Joan Estelrich. 
Biblioteca de Catalunya. Còpia  
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01.591. Articles i capítols sobre Marcelino Menéndez Pelayo. G. Marañón, 
G. Alomar, J. Iriarte, A. Santoveña. Còpia. Fitxa de les Memòries, de J. 
M. de Sagarra. 

01.592. Marcelono Menéndez y Pelayo, “Dos palabras sobre el centenario 
de Balmes”. 1910. Còpia 

 
UI 25 01.593-01.6 
 

01.593. Documentació procedent de la capsa Josep Miquel Guàrdia. Fons 
Joan Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Còpia  

01.594. Joan Estelrich. Textos manuscrits sobre Josep Miquel Guàrdia. 
Fons Joan Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Còpia 

01.595. Josep Miquel Guàrdia. Textos obra publicada en francès. 
Fragments. Còpia 

01.596. Cartes de Josep Miquel Guàrdia a les seves germanes. Març – 
desembre 1891. Cedides per Matilde Castells Vinent. Còpia 

01.597. Josefina Salord Ripoll. Textos sobre Josep Miquel Guàrdia. Còpia 
01.598. Articles sobre Josep Miquel Guàrdia a la premsa catalana i 

bibliografia. Còpia 
01.599. Marçal Pascuchi, “Introducció a l’epistolari del Dr. J. M. Guàrdia”. 

1927. Còpia i fitxa 
01.600. Joan Estelrich. Articles i col·laboracions a la premsa menorquina. 

1912-1916. Còpia 
01.601. Joan Estelrich i la premsa menorquina. Bibliografia. Esborranys 
01.602. Joan Estelrich, traductor d’Horaci. Versions publicades a la 

premsa menorquina. Bibliografia. Còpia 
01.603.  Joan Estelrich, “La lírica”. Conferència sobre Leopardi. 1918. 

Fons Joan Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Còpia 
01.604. Articles sobre la recepció catalana de Leopardi. Còpia 
01.605. Joan Estelrich – Sadurní Ximénez. Buidatge correspondència 

1924-1928 (fitxes). Domènec Pastor, “Sadurní Ximénez al servei de 
l’okhrana tsarista”. Còpia. Portades i fragments d’obres i traduccions de 
S. Ximénez. Còpia 

 
UI 26 01.605-01.643 

  
01.606. Fons Joan Estelrich a la Bibloteca Pública de Palma. Descripció i 

inventari parcial. 
01.607. Sílvia Coll-Vinent, “Joan Estelrich i la cultura europea del seu 

temps”. Jornades d’Estudi Joan Estelrich, Palma-Felanitx, 17, 18 i 24 
octubre 2008. Text llegit. 

01.608. Joan Estelrich, pròleg a les Obres completes de Joan Maragall. 
1934. Còpia 

01.609. Joan Estelrich. Articles sobre la Fundació Bernat Metge a La 
Revista. Còpia 

01.610. Joan Estelrich, prefaci a L’autonomia en perill. 1932. Còpia     
01.611. Joan Estelrich, El moviment polític. 1930. Fragments. Còpia     
01.612. Joan Estelrich, Catalunya endins. 1930. Fragments. Còpia      
01.613. Joan Estelrich, Catalanismo y reforma hispánica. 1933. 

Fragments. Còpia 
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01.614. Joan Estelrich, “El nuevo humanismo”. 1933. Còpia 
01.615. Enric Ucelay-Da Cal, Arnau González Vilalta, Contra Companys, 

1936. La frustración nacionalista ante la revolución. 2012. Fragments. 
Còpia                  

01.616. Coses vistes, coses llegides. L’edat d’or del periodisme literari a 
Catalunya, Espanya i Europa (1906-1936). Seminari internacional. 
Universitat de Girona. Setembre 2011. Programa, edició 2014 
(fragments, còpia).      

01.617. El món d’ahir de Joan Estelrich. Dietaris, cultura i acció política. 
Univesitat de Girona. Abril 2014. Programa, ponència llegida S. Coll-
Vinent, crònica de la jornada a Llengua&Literatura, 2015.   

01.618. Sílvia Coll-Vinent, “Lectures europees als dietaris (1918-1920)”. 
Separata article L’Espill, 2014.     

01.619. Bibliografia sobre lectures europees de Joan Estelrich. Fitxes i 
còpies 

01.620. Fitxes i cronologia corpus periodístic de Joan Estelrich sobre 
humanisme i política. Tria d’articles. Còpia. Fitxa interpretació temàtica 
corpus periodístic. 

01.621. Joan Pons i Marques, “Joan Estelrich, en el record d’un 
contemporani”. 1965. Còpia 

01.622. Antonio Vilanova, “El humanismo de don Joan Estelrich”. 2005. 
Còpia 

01.623. Andreu Manresa, Joan Estelrich, de Mallorca a Europa. 1987, 
Còpia      

01.624. Josep Massot i Muntaner, Tres escriptors davant la Guerra Civil: 
George Bernanos, Joan Estelrich, Llorenç Villalonga. 1998. Resum            

01.625. Resums d’article i capítol de Borja de Riquer sobre Joan Estelrich 
01.626. Fitxa sobre Enric Ucelay Da Cal, “Vanguardia, fascismo y la 

interacción nacionalismo español y catalán”, 1991.  
01.627. Josep Melià, “Joan Estelrich, una revisió”. 2001. Còpia 
01.628. Recull de premsa actual sobre Joan Estelrich. 
01.629. Recull de presma actual sobre intel·lectuals europeistes, 

europeisme. 
01.630. Antoni Marí, “El espíritu clásico y el retorno al Mediterráneo”. 

1985. Fitxes sobre altres contribucions sobre mediterraneisme (Narcís 
Comadira, Nicolau Rubió Tudurí, Theodore Ziolkowski, J. M. Corredor) 

01.631. Albert Balcells, La Mancomunitat de Catalunya i l’autonomia. 
1996. Fragment. Còpia 

01.632. Ramon Corts Blay, “La visita apostòlica de 1928 del nunci 
Tedeschini a Barcelona. Un intent de repressió d’una pastoral en 
català”. 2008. Còpia 

01.633. Albert Manent, “L’humanista Joan B. Solervicens”. 2004. Còpia 
01.634. Joan Sacs, “Grècia i Roma”. 1932. Còpia 
01.635. Joan Estelrich, “Per la valoració internacional de Catalunya”. 

1920. Còpia 
01.636. Joan Estelrich. Correspondència amb Giuseppe Ravegnani. Fons 

Joan Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Portada dedicada d’Antologia 
di Novelle Catalane. 1926. Introducció. Còpia 

01.637. Patrizio Rigobon, “La cultura catalana a Itàlia: el cas de Cesare 
Giardini”. 2019. Còpia 
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01.638. Revue de Catalogne. 1929. Projecte, esquema del primer número. 
Col·laboradors. Fitxes. Fons Joan Estelrich. Biblioteca de Catalunya. 
Còpia 

01.639.  G. K. Chesterton, “My Six Conversions”. “The Case of Spain”. 
1935. Fons Joan Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Còpia 

01.640. Montserrat Corretger, “Alfons Maseras, col·laborador de Joan 
Estelrich entre 1919 i 1928”. 1997. Còpia 

01.641. “Le Congrès de l’Académie Méditerranéenne”. Mònaco. 
Caricatura. L’Éclaireur de Nice. 1935. Fitxa. Fons Joan Estelrich. 
Biblioteca de Catalunya. 

01.642. “Les festes de Delfos. Joan Estelrich va a Grècia i en torna”. 1927. 
Còpia 

01.643. Festes de Delfos. 1927. Retalls de premsa, programa, fitxes. Fons 
Joan Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Còpia 

 
 
 
UI 27 01.644-01.671 
 

01.644.      E. [Joan Estelrich]. “Els problemes de la cultura. II. Cutlura i 
educació dels catalans”. 1932. Fons Joan Estelrich. Biblioteca de 
Catalunya. Còpia i fitxes 

01.645. Revista Humanitats. 1929. Fons Joan Estelrich. Biblioteca de 
Catalunya. Còpia 

01.646. Joan Estelrich, “De la impossibilitat de l’imperi espanyol”. 1920. 
Còpia 

01.647. Joan Estelrich. Col·laboració a les “Rencontres internationales de 
Genève, Tradition et Innovation. La querelle des Anciens et des 
Modernes dans le monde actuel”. 1956. Còpia 

01.648. Joan Estelrich. “Humanisme i nació”. Discurs Xè aniversari 
Fundació Bernat Metge. [1932] Fons Joan Estelrich. Biblioteca de 
Catalunya. Còpia    

01.649. Joan Estelrich. “Humanisme. La cultura i l’edició”. 1927. Còpia 
01.650. Joan Estelrich. “Diàlegs de Passy”. 1940-1944. Fons Joan 

Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Còpia i fitxes 
01.651. Francesc Cambó. Meditacions. Dietari. 2. Vols. Fragments. Còpia 

i fitxes 
01.652. “Què és la Fundació Cambó a la Sorbona”, I i II. 1930 Fons Joan 

Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Còpia 
01.653. John Cowper Powys, “The Meaning of Culture”. 1929. 

Introduction. Còpia  
01.654. Joan Esterlich. Introducción a Los tesoros perdidos de Europa. 

1950. Còpia 
01.655. Joan Estelrich. Introducció a Joan Crexells, Primers assaigs. I. 

1933. “Crexells”. Miscel·lània Crexells. 1929. Correspondència. 
01.656. Joaquim Balcells, “Els antics i el sentit d’humanitat”. Còpia 
01.657. Norbert Bilbeny. Política noucentista: de Maragall a d’Ors. 1999. 

Fragment. Còpia 
01.658. Víctor Castells. Nacionalisme català i Guerra Civil a Catalunya 

(1936-1939). 2002. Fragment. Còpia 
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01.659. Gaziel. Meditacions en el desert (1946-1953). Fragment. Còpia. 
Manuel Llanas (1998), referències a Gaziel-Estelrich. Resum 

01.660. Ramon d’Abadal i de Vinyals. Revolution et Tradition. Projecte, 
pressupost d’edició (francesa i espanyola), crítica. 1938. Fons Joan 
Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Còpia 

01.661. La Bibliotgeca Catalana d’Autors Independents (BCAI). Articles 
d’Albert Manent, Tomàs Roig i Llop, Salvi Valentí, Ernest Albert i 
Galter. Còpia 

01.662. Joan Estelrich. Article sobre Joan Alcover a la Revue Bleue. 
Revue politique et littéraire. 1926. Correspondència Estelrich – Joan 
Alcover. Fitxes. Fons Joan Estelrich. Biblioteca de Catalunya 

01.663. Jacques Maritain, “De la Guerre Sainte”, Nouvelle Revue 
Française, 1937. Còpia defectuosa     

01.664. Isabel Graña, “Joan Estelrich, cent anys després: contra l’oblit i la 
dispersió”. 1996. Còpia 

01.665.   Revolució conservadora. Resum a partir de Keith Bullivant, “The 
Conservative Revolution”.   

01.666. Joan Estelrich, intel·lectual i humanista. Esquemes i resums 
01.667. Roser Campi, “Sobre la generació anàrquica: dues cartes entre 

Pere Coromines i Joan Estelrich”. 1998. Còpia 
01.668. Joan Estelrich – Nicolau d’Olwer. Extractes de Lluís Nicolau 

d’Ower-Ferran Cuito. Epistolari de l’exili francès (1941-1946). 2003. 
Caliu. Records de mestres i amics. 1958. Fragment sobre Crexells. 
Còpia     

01.669. Carles Riba. Carta a Francesc Cambó. 5 agost 1925. Sobre la 
Fundació Bernat Metge. Fons Joan Estelrich. Biblioteca de Catalunya. 
Còpia 

01.670. Joan Estelrich. Correspondència amb Thaddaeus Zielinski 
(Varsòvia). 1929-1931. Fitxes  

01.671. Joan Estelrich – Paul Hazard. Correspondència. Fons Joan 
Estelrich. Biblioteca de Catalunya. Còpia 

 
 
UI 28 01.672-01.678 
 
01.672 Joan Maragall i el món anglès: notes sobre literatura, estètica i 

societat a partir de la seva biblioteca personal. Haidé (2022). Biblioteca 
personal Joan Maragall [consulta 15.06.2022]. Llistat 

01.673 Maragall i Ruskin. Artículos literarios y críticos (OC). Fitxa 
01.674 Ruskin. Traduccions (català, castellà, francès). Portades. Còpia 
01.675 Ruskin. Recepció contemporània. Articles. Còpia 
01.676 Ruskin. Bibliografia seleccionada. Fitxa 
01.677 Chesterton i el distributisme: Cobbett, Ruskin i Pau Romeva. 

Conferència a Montserrat (25.11.2023). Materials i esborranys 
01.678  Pau Romevai anglofília en la Barcelona convulsa d’entreguerres 

(1929). VII Simposi Literatura Comparada a Catalunya, UB-MUBA, 13-14 
desembre 2023. Fitxa Pau Romeva – ANC 

01.679 Las lecturas de Chesterton y su validez en la actualidad. 26 curso 
antropología filosófica. ¿Preferir lo moderno o atreverse con lo antiguo? 
G. K. Chesterton acerca del progreso y la tradición. FUE, 28 febrer 2024. 
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01.680 Figures angleses a la Revista de Catalunya (1925-1938): Conrad, 
Dickens, Chesterton i Meredith. Simposi Trias. Una revista d’idees per 
una cultura normal. Revista de Catalunya, cent anys (1924-2024), IEC, 
19-20 juny 2024. 

01.681 Maria Teresa Vernet, traductora de novel·la psicològica. Àlbum i 
homenatge a M. T. Vernet. Ajuntament de Barcelona-PEN Català-Institut 
Català de les Dones. Capítol i taula rodona. 5 novembre 2024 

01.682  La Barcelona de l’Exposició Internacional 1929. Mirades de Pau 
Romeva. SCV + Marià Hispano. Conferència cicle “Diàlegs d’Història 
Urbana i Patrimoni”, MUHBA, 4 novembre 2024 [ajornada a: 24 febrer 
2025]. 

01.683 Joan Estelrich, mediatore culturale tra Francia, Italia e Penisola 
iberica. Giornate Seminariale La diplomazia culturale: Il caso di Spagna e 
Catalogna. Università Ca’Foscari, Venezia, 2-3 maig 2024. 

01.684 Joan Estelrich al Congrés del PEN Club (Buenos Aires 1936), XV 
Seminari Literatura i Ciutat, MUHBA Vil·la Joana, 15 juny 2024. 

01.685 Balmes, Londres i l’inici del moviment d’Oxford. Conferència 
Balmesiana 2024. Ajuntament de Vic, 9 juliol 2024. 

01.686 El Francesc d’Assís de Chesterton. Aula Pompeia, 20 juny 2024. 
01.687 G. K. Chesterton a Catalunya: estades, recepció, influències, 

chestertonians catalans, obres traduïdes. Jornada “La influència de G. K. 
Chesterton a Catalunya”. URV-UNESCO chair-CEDGKC. Tarragona, 
Seminari, 18 desembre 2023. 

01.688 “Chesterton en España. Estancia en Cataluña”. Intervenció taula 
rodona. 150 años de Chesterton. Su legado en el mundo hispánico. 
Fundación Herrrera Oria-CEU San Pablo-Club Chesterton, 28 novembre 
2024. 

01.689 Father Ian Boyd. A Tribute from Barcelona. Text enviat a The 
Chesterton Review (octubre 2024). 

01.690 El viatge a Catalunya de la literatura anglesa: mediadors i canals. 
IX Fòrum del Patrimoni Literari. Lectures de la tradició. Figueres, 28 
octubre 2021. 

 


